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Enyaarubha ya katatu ya
Yohana

Obhutaangiro
Munyaarubha ya katatu, Yohana

aramukaamira omuutu wuno yaari
arabhirikirwa Gaayo. Gaayo yaari mugumiru
bhukongʼu kwo okumwiikirirya Krisito. Yaari
arabhasakirya abheegya abhaandi bhano bhaari
bhariiruguuramukyaaro kya Asia, kwiiguru yo
kuraarika Amangʼana Amazomu go obhuheene.
Yohana aramukaamira okumutoongera
ageenderere okubhasakirya abheegya bhayo.
Munyaarubha yino, Yohana aragaamba

omuutu wuno yaari arabhirikirwa Diotirefe.
Omuutu wuyo, yaari arasakya kuribhira abhaatu
bhe ekanisa bhataginihya abheegya bhano
bhaari bhareegya Amangʼana Amazomu.
Bhuundi ne ewe, Yohana aragaambamuutu
omuzomuwuno ariikara kwo obhuheene, eriina
ryaaye Demetirio.

Obhukeerya
1Enye omukaruka we ekanisa, nirakukaamira

awe Gaayo omuseegwawaane. Nikuseegiri kwe
eheene.

2Bhoono, omuseegwawaane, ndakusabhira
ku Taatabhugya obhemuhoru, na amangʼana
gaazo goosi gageenderere kisi kyeego
okugeendereramumangʼana gamukoro.
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3Nikazomererwa bhukongʼu, hano
abharikyeetu abharebhe hano bhiiziri eno no
okunibhuurira kubha, awe orageenderera
okugwaata obhuheene no okwiikara kwo
obhuheene.

4Kitariho kigiro kino kikuuniha
obhuzomererwa bhukongʼu kukira okwiigwa
kubha, abhaana bhaane bharageenderera
okwiikara kwo obhuheene.

Obhuheene bhwaGaayo
5Omuseegwawaane, awe ni mwiikirirya

kugano okubhakorera abhahiiri bheetu,
yiingabha ni bhagini bhaazo.

6Abhahiiri bhayo bhabhabhuuriiri abhaatu
bhe ekanisa ya hano kwiiguru yo obhuseegi
bhwaazo. Nirakwiisasaama, ogeenderere
okubhasakirya kyeego ekumuzomera
Taatabhugya, okubha bhageenderere no
orugeendo rwaabhu.

7Hano bhaari kugeendereramurugeendo
rwaabhu okumuhokeerya Yeesu Krisito,
bhatasuungʼaaniri obhusakirya bhwobhwoosi
okurwa kubhaatu bhano bhatamumenyiri
Taatabhugya.

8Kweego, etwe tureenderwa kubhasakirya
abhaatu kya bhayo, okubha tubhe twiisaangiinie
hamwe nabhomumirimo gyo okuraarika
obhuheene.

Diotirefe na Demetirio
9Nikayikaamira ekanisa enyaarubha nguhi,

nawe Diotirefe ewe araseega okwiituura embere
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kyeego niwe omukaangati wa bhoosi,
atakwiikirirya obhunagya bhweetu.

10Kweego, niraaze eyo, niragatuura
kubhweero amangʼana gano akukora na kyeego
akuruusya obhuzeema iguru weetu kumangʼana
amabhi. Gatari gayo ego, nawe araanga
okuginihya abhahiiri bheetu bhano bhari
murugeendo. Na abhaatu bhano bhakweenda
kubhaginihya, ewe arabharekya no
okubhaheebha bharwemukanisa.

11Bhoono, omuseegwawaane Gaayo, oteega
amangʼana amabhiihu, naweweege amangʼana
amazomu. Wowoosi wuno akukora amazomu,
wuyo ni mwaana wa Taatabhugya. Nawewuno
akukora amabhiihu, wuyo atamumenyiri
Taatabhugya.

12Abhaatu bhoosi bharabhuga kubha,
Demetirio ni muutumuzomu, no obhwiikari
bhwaaye bhurariingʼaana no obhuheene.
Naabhe na neetwe, turabhuga ego, no omenyiri
kubha obhumenyeekererya bhweetu ni bhwe
eheene.
Amangʼana go okuraga

13Nina amangʼanamaaru go okukaama, nawe
nitakweenda kukaama gayo kunyaarubha.

14Ndiisiga kukutaarira no okukeerenia hamwe
naawe obhusyo kwo obhusyo.

15Omureembe gubhe hamwe naawe.
Abhasaani bhaazo bha hano bharakukeerya. Na
naawe, obhakeerye abhasaani bheetu bhe eyo,
kumariina gaabhu.
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